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YIIOTPEBJIEHUE U CITOCOBBI IIEPEBO/IA
MOJAJIBHBIX I'V'TAT'OJIOB B IOPUIMYECKHUX TEKCTAX

[Medvedeva M.S. Usage and translation of modal verbs in legal texts]

Grammar has a special importance in translating the texts of legal orientation. Grammar is
categorical and categorical. By virtue of its formality it prescribes certain categorical linguistic norms, the
violation of which leads to errors in the use of language and in translation. In this connection it is
necessary to have an understanding of grammatical similarities and differences of compared languages
including Russian and English in order not to make the speech errors in intercultural communication. At
the same time grammatical errors can distort the meaning of the expression of at least lexical level. In
many cases, the grammatical mistakes made in the translation process, distort the whole meaning of the
text. Since most peculiar imperative legal texts, a huge role in translating modal verbs play, most widely
used of which are shall, may, should, will/'would. Modal verbs, in addition to their basic values, acquire
new shades and therefore are characterized by different ways of translation. So they can be transmitted by
personal form of the verb, future tense, subjunctive mood, set expressions.

Key words: modal verbs shall, may, should, would, legal texts, extralinguistic factors imperative
tone, the imperative and legal documents.

Bo Bce BpemeHa, Kak B MPENOJABAaHUU SI3bIKOB, TAK U B TEOPUHM M IPAKTHUKE
MepeBo/ia BaXKHasi PoOJib OTBOAWIACH TpaMMaTuKe. ['pamMMaruka SIBISIETCS Kak Obl
«CKEJIETOM» SI3bIKa, TOM OCHOBOM, HA KOTOPYIO ONUPAETCS BCS SA3BIKOBas cucteMa. B
CpPaBHEHUU C JIEKCUKOM, rpaMMaTiKa 0ojiee KOMIaKkTHa, (opMaliu30BaHa, MOCTpoe-
HAa M0 MPUHILNIY «J1a-HET», KIPABUILHO-HEMPABUIIBHOY», OHA HABSI3bIBAET HOCUTEIIO
SI3bIKA CBOM CTPOTHE 3aKOHBI U SIBJISIETCS 00s3aTesIbHOM ISt BcexX [2]. ['pammaTuka
KaTeropuyHa W KareropuaibHa. B cuity cBoeilt (opMaibHOCTH M KaTErOPUYHOCTH
OHa MPEIUCHIBAET ONPEACIICHHBIE SI3bIKOBBIE HOPMBI, HAPYIIEHUE KOTOPBIX MTPUBO-
JUT K OIIMOKaM B yIOTpeOJIeHUH s3bIKa U B TiepeBojie. B CBs3U ¢ 3TUM HEOOX0IMMO
MMETh MPEACTABICHUE O IPAMMATHUYECKUX CXOJICTBAX M PA3IUYMSAX CONOCTaBJIsC-
MBIX SI3BIKOB B YACTHOCTH, PYCCKOTO M QHTJIMHUCKOTO C TEM, YTOOBI HE COBEPIIUTH
PEYEBBIX OIIMOOK B MEXKKYJbTYpPHOU KOMMYyHHKaluu. [Ipu 3TOM rpaMmaTudeckue

OINOKH MOTYT HCKaXXaTb CMBICJI BBICKA3bIBAHUSA HE MCHEC JICKCUICCKUX.
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I'paMmatnka acmekT OCOOEHHO BaXKEH IPH TMEPEBOJE TEKCTOB TMPaBOBOU
HarpaBJIeHHOCTH. BO MHOTHX clTy4asiX rpaMMaTUYECKUE OIUOKHU, TOMyCKAaeMbIE B
MPOILIECCE MEPEBOA, HCKAXKAIOT BECh CMBICH TeKcTa M.

B kauecTBe MEpPBOCTENEHHON CTHJIEBOW YEPThI, MPUCYILEH MPEUMYIIIECTBEHHO
IOPUIUIECKUM JIOKYMEHTaM, CJIeAyeT Ha3BaTh UMIEPaTUBHOCTh. OCHOBHASI POJIb B
ee peanu3alyy IPUHAIICKUT MOIAJIbHBIM TJIarojiaM.

B nmanHO# cTatbe MBI HCCIIeyeM yIoTpeOIeHHe U CIIOCOOBI MepeBojia B IOpH-
JTUYECKUX TEKCTaxX TaKMX MOJAJBHBIX TJIaroJioB Kak shall, may, should, will/would,
TaK KaK UMEHHO TH TJIaroJibl UMEIOT HauOOJIBIITYI0 YaCTOTHOCTh YHOTPEOJICHUS B
JOKYMEHTaX UCCIEAYEMOTro XKaHpa.

MopanbHble TJArojbl UMEIOT HEKOTOpPhIE OCOOEHHOCTH, BO3HUKAIOIINE HE
TOJIBKO B CBSI3U C MX TPAJWIIMOHHBIM MCIIOJIB30BAHHEM B OINPEICICHHBIX KaHpax
JIOKYMEHTOB, HO U B CHJIy T€X CEMAaHTHYECKUX OTTEHKOB, KOTOPHIC ITH TJIaroJibl B
HUX npuobperarot. Hampumep, ocHOBHOE ucCToNb30oBaHuUeE riarona shall nepenaer
3HaYCHHUE JOJDKCHCTBOBAHMUS, MPUKA3aHUs, MPUHYX)AeHUS. C 3TUM 3HAUCHUEM TJa-
ron shall ynotpeGnsieTcsi MHUPOKO B TAKUX MEXKIyHAPOIHBIX JOKYMEHTaxX, Kak
KOHBEHIINH, TOTOBOPHI, KOHTPAKTHI.

The Committee shall examine the progress of work of the Union in technical
cooperation and submit recommendations, through the Secretary-General, to the
Administrative Council [International Telecommunication Convention].

Komumem odonosicen uzyuume npoepecc pabomut Ilpoghcoroza 6 mexnuueckom
compyoHuuecmee u npeodcmasums Ha paccmompenue pekomenoayuu om I ene-
panvroeo Cexpemaps Aomunucmpamusrnomy Cosemy.

B pesynbprare aHaimsa TEKCTOB IOPUAMYECKOTO XapakTepa ObLIO OOHAPYKEHO,
9TO THaroi shall B oTavuue OT paclpoCTPaHEHHOTO 3HAYCHUS JOJHKCHCTBOBAHUS B
JIOTOBOpAaX, KOHTPAKTaxX M T.J. IMEET OOJIbIIIee CEMAHTUIECKOE PA3HOOOPA3HE B ITUX
JIOKYMEHTAX, YTO M BIUSET HA BHIOOP €r0 PYCCKUX COOTBETCTBU. Shall MOXKET UMEThH
3HAYCHUE JICKJIAPaTUBHOCTH, HEYKOCHUTEIILHOTO CJIEIOBAHMUS CTPOKE IOKYMEHTA, YTO
COMIKaeT ero ¢ IIarojoM must Mo CTPOTOCTH, KOTOPYIO IMOTy4aeT BHICKAa3bIBAHHE.

The Committee shall endeavour to reach conclusions unanimously
[International Telecommunication Convention].

Komumem o06s3an cmpemumuvcsi 0ocmuub eOUHO2NACHO20 3AKTH0YEeHUS.

Cy1ecTByIOT MHOTOUYHCTICHHBIE CITy4dau, Korjaa shall BeicTynaer B "cMmsrdeHHOM"

BAapHAHTC 3HAYCHI, oe3 KaTCrOPpU4IHOCTH. B cemanTHYeCKOM IIIaHE OH COJIMKAETCS C
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[JIaroJIOM M@y B 3HAYEHUH PA3PEIICHUs WIA BO3MOXHOCTH JIEUCTBUSA. Takou nepexo.
OT KaTerOpUYHOCTH K MOJTHOMY OTCYTCTBHIO €€ pacIIupsieT 00beM 3HaueHuM shall.

A Chairman and a Vice-Chairman shall be eligible for re-election [Terms of
reference and rules of procedure of the Economic Commission for Europe].

IIpeoceoamenv u 3amecmumens Ilpeoceoamens mocym dvims nepeuzopaml.

WNuorna rinaron shall He nmepenaercs Ha PYCCKOM SI3BIKE CPEJICTBAMH BBIpAXKe-
HUS JIOJDKEHCTBOBAHMS, TO €CTh BO (ppaze oTCyTCTBYET (hOpMANBHO BBIPAKEHHOE
JOJDKEHCTBOBaHUE. B pycckoM BapuaHTe B 3TOH (YHKIIUU UCTIOIB3YETCS JIMIHAS
dbopMa TIarosa HacTOSIIET0 BpEMEHU. DTO OJHWH W3 TPAJAUIIMOHHBIX BUIOB PETY-
JSPHBIX COOTBETCTBUM Tiarona shall B pyHKIIMM TOHKEHCTBOBAHUSI B KOHBEHITH -

AX, COINIAICHUAX, ITpaBHJIaX IIpoucayp 1 T.A.

The General Committee shall assist the President in the general conduct of the
business of the Conference and, subject to the decisions of the Conference, shall
ensure the co-operation of its work [United Nations Economic and Social Council].

T'enepanvuuiii komumem oxazvigaem cooelcmaue npeocmasumento 8 ooujem
npoussoocmee den Kongepenyuu u, c yuemom peuwternusi Kongpepenyuu, obecneuu-
gaem KOoOpouHayuro ee pabomei.

Wnorna shall c vHQUHUTHBOM UMeEET 3HaUEHHE TOJIBLKO Oy IyIiero BpeMeHu. Takue
CIIy4ar He YaCThl, OJJHAKO ATy PA3HOBHIHOCTb 3HAYCHUH shall cienyeT UMeTh B BULTY.

This Convention shall be ratified by the signatory governments in accordance

with the constitutional rules in force in their respective countries. The instruments

of ratification shall be deposited, in as short a time as possible, with the Secretary-

General by diplomatic channels through the intermediary of the government of the
country of the seat of the Union [International Telecommunication Convention|].

Hacmoswas Konsenyusa 6yoem pamuguyuposana Kaxicovim uz noOnUCaguiux

ee npasumenbCms, CO2NACHO KOHCMUMYYUOHHbIM NPAGUILAM, OelicmBYIOWUM 8 CO-
omeemcmeyrowux cmpauax. Pamuguxayuonnvie epamomsr 6y0ym 6 Hauxpam-
yauwull CpoK HANPAsiensvl OUNIOMAMUYECKUM Nymem U uepe3 nocpeocmeo npeo-
cmasumenvcmea cmpavl, 20e Coro3 umeem ceoe mMecmonpeodvleanue.

B noio6HbIX ciyuasx JaHHOE rpaMMaTHYECKOE SBIICHHE 00YCIOBICHO CTHIIEM
JIOKYMEHTa, €r0 PEeriaMeHTUPYIONTUM XapaKTepoM, Oyiyiiee BpeMsi B PYCCKOM
BapUaHTE MOJIy4aeT UMIIEPATUBHBIA OTTEHOK, CBOMCTBEHHBIN Taroiy shall B opu-

OHaJIbHO-ACJIIOBOM CTHIIC. bonee TOro, Gyﬂymee BpEM:A MOXKCT HC BOCIIPHMHHUMATBLCA
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KaK TaKOBOE€, TO €CTh HE MMETh 3HAUYCHHS OTHECEHHOCTH JCHCTBHUS K OyayIiemMy
BpeMeHHU. BaykHO, 4TO BhICKA3bIBAHHE MPUOOPETACT CHITY TIOJIOKCHHUS, IIPABHIIA.
...a Member shall be deemed to have abstained if it has not ratified within

four months after its opinion has been requested [International
Telecommunication Convention].

Ynen 6ydem paccmampusamvbcs Kax 603dep9fca6wudc;z, ecjiut OH He omeeniuni

8 meueHue yemvlpex Mecayes co OHs 3anpoca e20 MHEHUs.

Crnemyer OTMETUTH, YTO MPEUIOKEHUsIM ¢ shall B oTpunatenbHoi (popme B
KOHBEHIIHMSX, TIAKTaX, JOTOBOPAaX B MEPEBOJEC MPEUMYIIECTBEHHO COOTBETCTBYIOT
MPETOKEHHSI, TJIe OCHOBHOM TJIarojl CTOWT B HACTOSIIIEM BPEMEHU WJTU UCITOJIb3Y -

€TCs CJIOBO JOJDKEH B OTpHUIIATEIIbHOU (popMme.

The provisions of this article shall not affect bilateral or multilateral

agreements concerning social security concluded previously and shall not prevent

the conclusion of such agreements in the future [International Law Commission.
General Assembly. Official Records].

Ilonoowcenus HacmOﬂmed cmamsl He  3ampacuearoni OByCWIOpOHHUX uiau

MHO2OCMOPOHHUX coanauerutl o COYyUualbHOM 06€CFZ€'{€HUU, 3AKIIOYEHHbIX paHee,

U He NPensmcmeyiom 3aKa04eHUI0 MaKux Co21aueHull 8 6_)/0_)/1/1/!8]1/!

The premises of the delegation shall not be used in any manner incompatible
with the exercise of the function of the delegation [International Law Commission.
General Assembly. Official records].

Tomewenus denecayuu He_QONHCHbL UCNOIL30BAMbCSL 8 YESX, He COBMeCmu-
MbIX C YHKYUAMU Oene2ayui.

MHorma B pyCCKOM TEKCTE BCTPEUYACTCs IIaroJl MO4Yb B OTPHUIIATEIIBHON (hopme.

Crnenyer OTMETUTD, YTO B TOJOOHBIX CIy4yasXx B PYCCKOM SI3bIKE€ HE MPOUCXOJUT

4eTKON nuddepeHraui OTTCHKOB 3HAUCHUH MEXAY HE JOJDKCH, HE MOXKET HJIU
HACTOSIIIMM BpEMEHEM CIpAraeMoro riarojia. Bce Tpu BapuaHTa BBICTYMAIOT ITOJI-
HOIIPABHO B CHIIy TOT'O, YTO OOIIUI perjIaMeHTUPYIOIINHA XapaKkTep MaKkTa, KOHBEH-
IIUH, YCTaBa | T.Jl. HUBSJIUPYET PAa3IMUUs UX 3HAYCHUH.

DTO0 mpHMeEp TOro, Kak SKCTPATMHIBUCTUYECKHE (haKTOPhI BIUSIOT Ha MEPEOCMBIC-
JICHUE TPaMMaTUYECKUX (POpM M JICKCHYECKOTO HATIOIHCHHUS SJIEMEHTOB IPEIOKCHIS:

No one shall be arbitrary deprived of the right to enter his own country
[Declaration of Human Rights].
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Huxmo ne mooxcem 6vimb npou3eonvbHo auuien npasa Ha 6be30 8 C8OH COO-
CMBEHHYI0 CIMPAH).

OCHOBHOE 3HA4Y€HHE MOMAAJILHOIO IJIaroja may — BhIpaXKCHUE ITO3BOJICHHUS BbI-
MOJTHCHMSI KaKOr0-JIN0O ACHCTBUA. B 3TOM CcMBICIIE B IOKyMEHTaX PerIaMEHTHPYIO-
IIET0 XapaKTepa Iaroji may CONMKaeTCs ¢ TaroyioM shall. I'maroiom may BeIpaxka-
€TCS BO3MOXKHOCTh BBIINOJHEHUS WM HEBBIOJHCHHS KAKOro-au0o JEHCTBHS, YTO
Yalle 3aBUCHT OT 00CTOSATEIILCTB, KOTOPBIC B HEKOTOPBIX CIydasX yKa3aHbl B TEKCTE.

I'maron may/might ucnonb3yeTcs IS BRIPAKCHUS MPEAIOI0KECHHS WIIH JaXe C
ONPENIEICHHON CTENEHBI0 YBEPEHHOCTH (MaJOBEPOSATHOTO) IEHUCTBUS.

If the word "meeting" were changed in article Il it also might have to be
changed in this article [International Telecommunication Convention].

Ecnu 6v1 cnoso "cosewanue” ovino uzmeneno 6 cmamoe III, mo eco maxoice
MOIUCHO ObLI0 OBl 3aMeHUmMb 8 OAHHOU cmambe.

May/might ynotpebisercs B MPeII0KEHUAX C COCIarareJIbHbIM HaKIIOHSHHUEM,
0COOCHHO B MPOTOKOJIAX, IJIC TEKCT I0IaH B pOopMe KOCBEHHOI PEUH.

The SIPRI report suggested that economic monitoring of a country might
provide a good indication of contravention of a chemical arms agreement
[Conference of the Committee on disarmament].

B ooknaoe CUIIPU 206opumcsi, umo 3KOHOMUYECKUL MOHUMOPUHE CMPAHDbL
CcMO2 Dbl BbIABUMb HAPYULEHUS CONAULEHUST O XUMUYECKOM OPYIHCUU.

YnoTtpebieHue 3TOro riarojia CBOMCTBEHHO OE3IMYHBIM MPEIOKEHUAM — it
might be possible, it might be useful, it might be instructive u T.11.

It might be feasible to develop a "national" monitoring system if nations would
agree to collect concentration levels, for example, of organophosphorous

compounds within their country [Conference of the Committee on disarmament].

Pazeumue nayuonanvHoti MOHUMOPUH2060LL cucmembl ObLIO Obl BO3MONCHBIM,
eciu Ovl 20cy0apcmea COo2nacuiuch cooupames KOHYEHMPAYUo COOEPHCAHUS,
Hanpumep, GocghopopearnuiecKux coeOUuHeHUll 8 c8oell Cmpate.

Crnemyet OTMETHUTH €Ile OJTHO MCTOIB30BaHKE TJIaroia may: ynorpebieHue ero
¢ nep(peKTHBIM MHPUHUTUBOM Jisi 0003HAUEHUS MPEAMNOIOKECHHUSI B IMPOIILIIOM.
Ynorpebnenne may/might + nepdeKTHbI HHGUHUTHB OCOOCHHO PACIIPOCTPAHEHO
B 0030pax, OT4eTax OpraHu3alii YdKOHOMHUYECKOTO XapaKTepa, Takux, Kak EBpo-
nerickas Dxonomuueckas Komuccus OOH, Dxonomuuecknii Comuanbhbiii CoBeT

OOH, Komurer no Toprosie u pazuturo OOH u T.1. pexe 3Ta KOHCTPYKUHUS
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BCTpeUaeTcs B JOKyMeHTaX KoMuccuu 1mo MexayHapoaHOMY IMpaBy U IPYTHX Op-
TaHU3AIA FOPHINISCKOTO ¥ TIPABOBOTO XapakTepa. B Takom 3HadeHun may/might
have cMiHOHUMHWYEH must have. B pycckoM mepeBojie UM COOTBETCTBYIOT "ouesuo-
Ho", "no ecetl seposmuocmu”, "0onxncno 6vims". 31eCh HE HAOTIOJACTCS PA3TUIHMA
B MOJQJIBHBIX OTTEHKAaX 3TUX JIBYX IJIarojoB.

Other factors, however, such as slower growth in net output than in gross

output might also have contributed to the deceleration... [United Nations

Economic and Social Council].

In Hungary ... domestically distributed national income must have advanced

more rapidly ... than the net material product; ... stock-building may have risen by

20-25 per cent...[United Nations Economic and Social Council].
Oonako opyeue ghaxmopwvi, maxue, Kaxk COKpaujeHue memnos pocma 4ucmozo

8bINYCKA NPOOYKYUU NO CPABHEHUIO C 0OWUM BbINYCKOM, NO_8Cell 8ePOAMHOCHIU,

makce cnocoo6Cmeosan 3amMe0JleHuUIo ...,
B Bewnepuu ... nayuonanvuwlii 00X00, pACNpeOeseHHblll SHYMPU CMPAHbL,

Q0JIHCHO Oblmb, yeeaudueaemcs 3HadumeslbHo 6blcmpee, yem Yucmaoiil mamepuaib-

HbLUL NPOOYKM, ... HAPAWUBAHUE 3ANACO8, 8ePOAMHO, Yeeaudunocsy Ha 20-25%.

CTOUT OTMETUTH HEKOTOPHIC CIy4Yau, B KOTOPBIX Mmay BHICTYMAaeT B (PyHK-
UM JOJKEHCTBOBaHUs. [Ipu 5TOM B TMPENJIOKEHHUHU HMEIOTCS JIEKCHYECKHUE
CpeICTBa, KOTOPHIE CO3/IaI0T BMECTE C may OmpeielieHHy0 atMochepy s pe-
anau3anuy moJ00HOTO 3HAYCHUS.

The packages constituting the bag of the permanent mission ... may contain
only documents or articles intended for the official use of the permanent mission
[International Law Commission. General Assembly. Official Records].

Bce nakemul, cocmasnarowue noumy nocmosHHO20 NpeoCmasumenbcmed...,
MO2YI CO0epHCamv MOAbKO OOKYMEHmMbl U NpeoMemsbl, NPeOHA3HAYeHHble O
ouyuarbHO20 NONBL30BAHUSL NOCMOAHHBIM NPEOCMABUMENbCTNEOM.

CrnoBo only saBisieTcst TeEM JEKCUYECKUM MapKepoM, Oiarogaps KoTopomy ¢pa-
3a UMEET KaTerOpHYHbIN, OTpaHUYHUTENbHBIN XapakTep. be3 ymepba st cMbicia
"MOTYT" MOXKHO 3aMEHUTH "JOMKHBI". 371€Ch KaK ObI COBMEIIAIOTCS 3HAYCHUS mMay
("paspemenue") u shall ("nomxeHcTBOBaHUE").

3acmyXMBalOT BHUMAaHUS HEKOTOpPHIE CIydaun yHOTpeOJIeHHs B JOKYMEHTax
MHOTO(YHKIIMOHAILHBIX TTarojoB should v would. 3tv rnaronsl ynotpeOastoTcs

KaK BCIIOMOI'aTCJIBHBIC!: a) IIpHU COIJIaCOBaAHHMM BPCMCHHU B IIPUAATOYHBIX AOIIOJIHH-
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TENHHBIX MPEUIOKEHUIX JIJIS BBIpAKEHUsT OyAyIero BpeMeHu u 0) ayis oopazona-
HUS aHATUTHIECKON (DOPMBI COCIIaraTeIbHOTO HAKJIOHEHUSI.

I'maron should B moxymeHTax MOXET ObITh CHHOHUMOM TJ1aroyioB shall, must, to
have to B 3HaYCHUW JIOJDKEHCTBOBaHWS. [IprdeM ero MCIosb30BaHKWE B 3TOM 3Haue-
HUH B CTaThsX JOTOBOPOB M KOHBEHIIN, B OCOOCHHOCTH B HAYaJIbHBIX TIOCTAHOBJISIO-
IIUX TPEIOKEHUSIX, HE XapaKTepHO. 3Aech MpeBanupyeT riarou shall. OqHako B Ta-
KX JOKYMEHTaX, KaK OTYEThI, TEKCThI OOCYKIICHHI CTAaTe M JIOTOBOPOB, JOKJIAIbI,
should B cBOEM OCHOBHOM 3HaYCHHH (JOJDKEHCTBOBAHUS ) UCIIONIB3YETCS ITUPOKO.

It could and should take specific steps in the matter [Commission on human
rights. Olfficial Records].

Mooicho u Heobx00uMo npeonpuHsams KOHKpemHuble wazu 8 Smom 60npoce.

I'maron would B 3HaYeHWW HEXEIaHUs, TPOTUBOICHCTBHUS YCHIINIO B JOKYMEH -
TaxX PEeriaMeHTUPYIOIIETO XaHpa ynorpebnsercs peako. Will/would vcnionb3yroT-
cs B JJOKYMEHTax dalle Kak MOJAJIbHBIC TJIaroJibl, BRIpaXKarollne HaMEpPeHHE, pe-
IIAMOCTh, TOTOBHOCTH K YeMY-JTH0O0.

In that case, Belgium would not wish this article to be regulated by a detailed text
such as proposed in paragraph 4 of the commentary [Report of the International Law

Commission on the work of its nineteenth session. Official Records].

B smom cnyuae Benveusi e xouem, umooOvl 3ma cmamuvsi pecyiuposandcsb no-
OPOOHBIM MEKCMOM, KAK NPeosloHCEeHO 8 NYHKMe 4 KOMMeHmMapus.

Wcnonb3oBanue rinarona will/would nnst BeIpaskeHUsI IEHCTBUS TOBTOPSIOIIETOCS,
CTaBIIIEr0 HOPMOM WJIM BOILC/AIIETO B MPABUIIO, OCOOCHHO XapaKTEPHO JJIsl TAKUX BH-
JIOB JIOKyMEHTOB, KaK paO0une JIOKYMEHTbI CECCH, ITOJIOKCHHS CTATCH, KOMMEHTAPHH
K CTaThsM, 00cykeHus. B atom ciydae would uctions3yercst ast popMyJIMpOBKHY Ka-
KOT'0-JIMOO TMOJIOKEHUS, KOTOPOE IEHCTBUTENBHO BCET/Ia M CTAJIO TIpaBmiioM [1].

On the other hand, when the daughter of a member of the mission who is not a
national of the receiving State marries a national of that State, the rule contained in
this article would not prevent her from acquiring the nationality of that State,
because, by marrying, she would cease to be part of the household of the member of
the mission [International Law Commission. General Assembly. Official Records].

C Opyeoti cmoponvl, 8 mom ciyuae, Ko20a 004b YieHd NpeocmasumebCcmad,
KOMOopas He ABNAEeMCs ePAHCOAHUHOM IMO020 20CYOAPCmea, 8bIX00Um 3aMYHC 3d
2PAdNCOAHUHA MO20 20CYO0apCmed, npasuia, cooepicaujuecs 8 Hacmosueu cma-

moe, He OYOYmM Npensamcmeosams el 8 NPUOOPemeHUU epaicOaHCmMea NPUHUMAKO-
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we2o 20cyoapcmea, max Kak, blilosi 3aMydic, OHA nepecmaem _Oblmb YIeHOM Ce-
Mbll COMPYOHUKA NPEOCMABUMETbCMEA.

Takum 00pa30M MOKHO OTMETHTb, YTO IIPABOBHIC JOKYMEHTHI XapaKTePU3YIOT-
Csl YaCThIM HCITOJIb30BAaHUEM B HHUX MOJANIBHBIX I1aroyioB. Hanbonee ynorpeoiise-
MBIMH U3 HUX SBISIOTCH shall, may, should, would. Bce oHU HMEIOT pa3audHbIC

OTTCHKH 3HA4YCHHA B 3aBUCHUMOCTH OT KOHTCKCTA.
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